
BEDIENUNGSANLEITUNG
Herzlichen Glückw

unsch!
M

it dem
 CICLOM

ASTER
CM

 208 haben Sie einen elektronischen Fahrradcom
puter von höchster Präzision erw

orben.
Er verfügt über m

odernste Elektronik,ist absolut w
asserdicht und überzeugt durch eine lange Lebensdauer.

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung genau durch.

Verpackungsinhalt (siehe Bild 1):
1.CICLOM

ASTER
CM

 208
2.Lenkerhalter m

it Radsensor
3.Speichenm

agnet
4.Kabelbinder (o.Abb.)
5.O-Ringe (o.Abb.)
6.Batterie (o.Abb.)
7.Batteriedeckel (o.Abb.)

1.0 
M

ontage:
Lenkerhalter so auf die gew

ünschte Stelle am
 Lenker setzen,daß der Pfeil auf dem

 Halter in Fahrtrichtung zeigt.
Der Lenkerhalter kann auch auf einem

 Vorbau befestigt w
erden.Dazu m

uss das Oberteil des Lenkerhalters vom
 Unterteil

abgezogen w
erden (siehe Bild A).

Für ein leichteres Abziehen des Oberteils die Seiten des Unterteils vorsichtig etw
as nach oben drücken (siehe Bild B)

Anschließend beide Teile um
 90°

gedreht w
ieder zusam

m
enstecken,bis der Schnappverschluss einrastet.

Passenden O-Ring aussuchen und auf einer Seite einhängen.Schutzfolie auf der Unterseite des Lenkerhalters abziehen und
Lenkerhalter auf die gew

ünschte Stelle am
 Lenker (oder am

 Vorbau) setzen und etw
as andrücken.M

it dem
 O-Ring (in der

passenden Position einhängen) befestigen (Bild C).
Sensor m

it Hilfe der Kabelbinder an der Gabelinnenseite befestigen (s.Bild 3).Kabelbinder erst dann festziehen,w
enn Sensor

und Speichenm
agnet korrekt ausgerichtet sind.

M
agneten an einer Speiche auf der rechten Seite m

ontieren (s.Bild 4).Der M
agnet m

uß genau auf eine der beiden Rillen am
oberen bzw.unteren Ende des Sensors zeigen.Der Abstand zw

ischen dem
 M

agneten und dem
 Sensor darf 1m

m
 bis m

ax.
3m

m
 betragen.Jetzt Kabelbinder festziehen.

CM
 208 auf den Halter schieben,bis er deutlich hörbar einrastet.Um

 ihn w
ieder abzunehm

en,den CM
 208 m

it leichtem
 Druck in

Richtung Sattel abziehen (siehe Bild D).

2.0 
Inbetriebnahm

e:
Einlegen der Batterie:
3V-Lithium

 Batterie Typ CR 2032 m
it dem

 Pluspol nach oben einlegen.Batteriefach m
it Hilfe einer M

ünze schließen.
Der CM

 208 befindet sich nun im
 Einstellm

odus:im
 Display erscheint die Uhrzeitanzeige „0:00“.Sollte das Display keine oder

andere Anzeigen bringen,AC-Knopf (auf der Unterseite des Com
puters) drücken (ggfs.m

ehrm
als).

Der Einstellm
odus kann durch 5 Sekunden langes Drücken der linken Taste vorzeitig verlassen w

erden.
Um

 w
ieder in den

Einstellm
odus zu kom

m
en,im

 M
odus Geschw

indigkeit/ Uhrzeit linke Taste erneut 5 Sekunden lang drücken (z.B.zur Änderung
bereits gespeicherter W

erte).
W

ird im
 Einstellm

odus die rechte Taste kurz gedrückt,
zählt die Anzeige der gerade blinkenden Ziffer um

 eins hoch.
Bei

dauerhaftem
 Druck zählt die Anzeige schneller.

2.1
Einstellen der Uhrzeit:

Durch Drücken der rechten Taste w
erden die Stunden hochgezählt und m

it der linken Taste gespeichert.Gleichzeitig w
ird auf die

M
inuten übergegangen.Diese w

erden ebenfalls durch Drücken der rechten Taste hochgezählt.Um
 die eingestellte Uhrzeit zu

speichern,linke Taste drücken.(AM
/PM

-Anzeige kann später – siehe Absatz 2.4 – gew
ählt w

erden,falls gew
ünscht.Der CM

208
rechnet die Uhrzeit dann autom

atisch um
.)

Im
 Display erscheint jetzt unten die Zahl „2085“ (Radum

fang).

2.2
Einstellen des Radum

fangs: 
(W

ertebereich:0000 bis 2999 m
m

):
Radum

fang der Tabelle entnehm
en oder selber m

essen.

Reifengröße:
26 x 1.25

26 x 1.75
26 x 2.0 

700 x 20C
700 x 25C

700 x 38
650 x 20C

Radum
fang (m

m
):

1980
2040

2074
2074

2135
2170

1945

M
essen des Radum

fanges:
M

arkierung am
 Vorderreifen und auf dem

 Boden m
achen (z.B.m

it Kreide).Genau eine Reifenum
drehung geradeaus fahren und

Stelle am
 Boden m

arkieren (s.Bild 5).
Jetzt exakten Radum

fang zw
ischen den beiden M

arkierungen am
 Boden abm

essen (in m
m

) und einstellen w
ie folgt:

Radum
fang:

Im
 Display erscheint die Grundeinstellung „2085“ (m

m
).Die einzustellende (blinkende) Ziffer kann m

it der rechten Taste verändert
w

erden.Durch Drücken der linken Taste w
ird diese Ziffer gespeichert und die nächste Ziffer ausgew

ählt.

2.3
Einstellung Jahreskilom

eter 
(W

ertebereich 00000 bis 99999 Kilom
eter bzw.M

eilen):
Im

 Display steht die Grundeinstellung „00000“.(Standardw
ert:Kilom

eter.M
aßeinheit M

eilen  kann später – siehe Absatz 2.5 –
gew

ählt w
erden.)

Die einzustellende (blinkende) Ziffer kann m
it der rechten Taste verändert w

erden.Durch Drücken der linken Taste w
ird diese Ziffer

gespeichert und die nächste Ziffer ausgew
ählt.

Im
 Display erscheint jetzt die Anzeige „24:“.

2.4
W

ählen zw
ischen 24- oder 12-Stundenanzeige:

Durch Drücken der rechten Taste kann zw
ischen 12- und 24-Stundenanzeige gew

ählt  w
erden.Durch Drücken der linken Taste

w
ird die Einstellung gespeichert.

Im
 Display erscheint jetzt die Anzeige „km

/h“ (M
aßeinheit).

2.5
Einstellen der M

aßeinheit 
(Kilom

eter oder M
eilen):

Durch Drücken der rechten Taste kann zw
ischen m

/h und  km
/h gew

ählt w
erden.M

it der linken Taste w
ird der gew

ünschte W
ert

gespeichert.

3.0
Allgem

eines:
W

enn der CM
 208 länger als 5 M

inuten keinen Radim
puls erhält oder keine Taste gedrückt w

ird,schaltet das Display in einen
Strom

sparm
odus und zeigt nur noch die Uhrzeit an.Bei Tastendruck bzw.Em

pfang eines Radim
pulses schaltet sich der CM

 208
autom

atisch w
ieder an.

3.1
Einstellung der Tageskilom

eter
W

ird im
 M

odus DST die linke Taste 5 Sekunden lang gedrückt,blinkt die erste Ziffer und die Tageskilom
eter können eingestellt

w
erden (w

ichtig z.B.bei Eingabe eines fixen Startkilom
eters).Einstellung siehe 4.1 (DST).

W
urden für das Rad die Tageskilom

eter eingestellt,erscheint bei 5 Sekunden langem
 Drücken der rechten Taste (im

 M
odus DST)

die tatsächlich gefahrenen Tageskilom
eter.

4.0
Funktionen:

Die einzelnen Funktionen können m
it der linken Taste vorw

ärts und m
it der rechten Taste rückw

ärts nacheinander aufgerufen
w

erden.
Im

 Fahrbetrieb w
ird bei allen Funktionen gleichzeitig rechts oben im

 Display die M
om

entangeschw
indigkeit angezeigt.

Alle Funktionen (ausgenom
m

en die Uhrzeit) haben einen autom
atischen Start/Stop im

 Fahrbetrieb,d.h.die M
essung startet bei

der ersten Radum
drehung und endet 4 Sekunden nach der letzten Radum

drehung.
In der um

seitigen Tabelle sind die einzelnen Funktionen und ihre Bedeutung erklärt.

5.0
W

echseln der Batterie:
Vor dem

 W
echseln der Batterie sollte der aktuelle W

ert von TOT DST und der eingestellte Radum
fang notiert w

erden,dam
it sie

nach dem
 Batteriew

echsel notfalls w
ieder eingestellt w

erden können.

Achtung:
Dam

it die Voreinstellungen und die gespeicherten W
erte erhalten bleiben,darf der Batteriew

echsel nur 15 Sekun-
den dauern.
Schraubverschluß auf der Rückseite des Com

puters m
it Hilfe einer M

ünze nach links aufdrehen.Alte Batterie entfernen und neue
3V-Lithium

-Batterie Typ CR 2032 m
it dem

 Pluspol nach oben einlegen.Schraubverschluß w
ieder zudrehen.

Bitte die entleerte Batterie nicht in den Hausm
üll w

erfen,sondern fachgerecht entsorgen.

INSTRUCCIONES
¡Nuestra m

ás cordial felicitación!
Con el CICLOM

ASTER
CM

 208 ha adquirido usted un ordenador electrónico de alta precisión para bicicletas.Dispone
de la m

ás m
oderna electrónica,es absolutam

ente im
perm

eable al agua y convence por su larga duración funcional.
Por favor,lea con atención estas instrucciones de servicio en su integridad.

Contenido del em
balaje (véase im

agen 1):
1.CICLOM

ASTER
CM

 208
2.Portaguías con sensor de bicicleta
3.Im

án de radio
4.Conector de cables (fig.ant.)
5.Cinta de gom

a para soporte (fig.ant.)
6.Pila (fig.ant.)
7.Tapa de la pila (fig.ant.)

1.0 
M

ontaje:
Ponga el portaguía en el punto deseado del guía,de m

odo que la flecha señale desde el soporte en el sentido de la m
archa.

El portaguía se puede sujetar tam
bién sobre un prem

ontaje.Para ello hay que extraer de la base la pieza superior del portaguía
(véase figura A).
Para extraer m

ás fácilm
ente la pieza superior,presione un poco hacia arriba y con cuidado los laterales de la base (véase figura B)

A continuación vuelva a encajar am
bas piezas dándoles un giro de 90°

hasta que encastre el cierre de pestillo.
Busque la junta tórica apropiada y encájela en un lado.Retire la lám

ina protectora de la cara inferior del portaguías y coloque éste
en el punto deseado del guía (o en el prem

ontaje) y apriételo un poco.Sujételo con la junta tórica encajándola en la posición
apropiada (figura C).

Desplace sobre el soporte el CM
 208 hasta que encastre haciendo un ruido claram

ente perceptible.Para volver a retirarlo,
extraiga el CM

 208 con una ligera presión en dirección hacia el sillín (véase figura D).
Enrolle el cable del sensor en form

a espiral alrededor del tiro del freno y del larguero derecho de la horquilla en sentido
descendente hacia el cubo.
Sujete el sensor con ayuda del conector de cables en el lado interior de la horquilla.Apriete el conector de cables cuando se haya
alineado correctam

ente el sensor y el im
án de radio.

M
onte los im

anes en un radio por el lado derecho (ver fig.B).El im
án debe apuntar exactam

ente hacia una de las dos estrías
situadas en el extrem

o superior o inferior del sensor.
La distancia entre los im

anes y el sensor debe estar entre 1 y 3 m
m

 com
o m

áxim
o.Apriete a continuación el conector de cables.

Deslice el CM
 208 sobre el soporte en el sentido de la flecha hasta que encastre (ver fig.C).Se puede extraer de nuevo con una

leve presión en dirección hacia el sillín.

2.0 
Puesta en m

archa:
Inserción de la pila:
Introduzca la pila de litio de 3V tipo CR 2032 con el polo positivo hacia arriba.Cierre el com

partim
ento de la pila utilizando una

m
oneda.

El CM
 208 se encontrará entonces en m

odo de configuración:en el visor aparecerá el indicador de la hora „0:00“.Si no presenta
ninguna otra indicación este visor,pulse el botón AC situado en la base del ordenador (varias veces si es preciso).
Podem

os salir anticipadam
ente del m

odo de configuración pulsando durante 5 segundos la tecla izquierda.Para regresar al m
odo

de configuración vuelva a pulsar durante 5 segundos la tecla izquierda desde el m
odo velocidad/hora (p.ej.si querem

os m
odificar

valores ya m
em

orizados).
Si en m

odo de configuración pulsam
os brevem

ente la tecla derecha,el visor aum
entará en una unidad la cifra que esté

actualm
ente interm

itente.Si pulsam
os de m

odo continuo,el visor aum
entará las unidades con m

ayor rapidez.

2.1 
Configuración de la hora:

Pulsando la tecla derecha se increm
entará el núm

ero de horas y se m
em

orizará con la tecla izquierda.Al m
ism

o tiem
po se

sobrepasan los m
inutos.Éstos se increm

entan igualm
ente pulsando la tecla derecha.Para m

em
orizar la hora configurada,pulse

la tecla izquierda.(El indicador AM
/PM

 de m
añana/tarde se puede seleccionar posteriorm

ente - ver apartado 2.4 - si se desea.El
CM

 208 cam
biará autom

áticam
ente entonces el cóm

puto horario).Se visualizará entonces en la parte superior izquierda del visor
abajo a la derecha aparecerá el „2085“.

2.2 
Configuración de las vueltas de la bicicleta

(Gam
a de valores:0000 hasta 2999 m

m
):

Tom
e de la tabla la circunferencia de la rueda o m

ídala directam
ente.

Tam
año de la cubierta

26 x 1.25
26 x 1.75

26 x 2.0
700 x 20C

700 x 25C
700 x 25C

650 x 20C
Circunferencia de la rueda (m

m
)

1980
2040

2074
2074

2135
2170

1945

M
edición de la circunferencia de la rueda:

Haga una m
arca en la cubierta delantera y en el suelo al m

ism
o tiem

po (p.ej.con tiza).Desplácese en línea recta una vuelta de la
rueda y vuelva a m

arcar en el suelo donde caiga la m
arca de la cubierta (ver fig.5).A continuación m

ida la circunferencia de la
rueda que será la distancia entre am

bas m
arcas (en m

m
) y haga la configuración del siguiente m

odo:

Vuelta de la bicicleta:
Aparecerá en el visor la configuración básica „2085“ (m

m
).La cifra a configurar (interm

itente) se puede variar con la tecla
derecha.Pulsando la tecla izquierda se m

em
orizará este cifra y se seleccionará la siguiente.Una vez m

em
orizadas las 4 cifras,

aparecerá en la parte superior izquierda del visor el núm
ero „2“ y el „2010“ (2ª vuelta de la bicicleta).

2.3 
Configuración del kilom

etraje anual
(Gam

a de valores desde 00000 hasta 99999 kilóm
etros o m

illas):
En el visor aparece la configuración básica „00000“.(Valor estándar:kilóm

etros.Posteriorm
ente podrá elegirse la unidad de

m
edición m

illas,ver apartado 2.5).
La cifra a configurar (interm

itente) se puede m
odificar con la tecla derecha.Pulsando la tecla izquierda se m

em
orizará esta cifra y

se seleccionará la siguiente.
Una vez m

em
orizadas las 5 cifras,aparecerá en la parte superior izquierda del visor el núm

ero „2“ y abajo el „00000“.Entonces
podrá usted configurar el kilom

etraje anual para la bicicleta 2.La configuración se realiza igual que para la bicicleta 1.
Aparecerá entonces en el visor el núm

ero „24:“.

2.4 
Opción entre m

odo horario de 12 ó de 24 horas:
Pulsando la tecla derecha se puede optar entre el m

odo horario de 12 ó de 24 horas.Pulsando la tecla izquierda se m
em

orizará
la configuración.
Aparecerá entonces en el visor la indicación „km

/h“ (unidad de m
edida).

2.5 
Configuración de la unidad de m

edida (kilóm
etros o m

illas):
Pulsando la tecla derecha se puede optar entre m

/h y km
/h.Con la tecla izquierda se m

em
oriza el valor deseado.

3.0 
Generalidades:

Si el CM
 208 no recibe ningún im

pulso de la bicicleta durante m
ás de 5 segundos o si no se pulsa ninguna tecla,el visor pasará

al m
odo de ahorro de energía e indicará únicam

ente la hora.Al pulsarse una tecla o al recibirse un im
pulso de la bicicleta,volverá

a activarse el CM
 208 autom

áticam
ente.

3.1 
Configuración del kilom

etraje diario
Si se pulsa la tecla izquierda durante 5 segundos en m

odo DST,parpadeará la prim
era cifra y podrá configurarse el kilom

etraje
diario (im

portante p.
ej.

al introducir un kilóm
etro de partida fijo).

Para la configuración consulte apartado 4.1 (DST).Al
configurarse el kilom

etraje diario de una bicicleta,pulsando durante 5 segundos la tecla derecha (en m
odo DST),sino únicam

ente
los kilóm

etros realm
ente recorridos en el día (para ello aparece en la parte superior izquierda del visor el núm

ero identificativo de
la correspondiente bicicleta).

4.0 
Funciones:

Cada una de las funciones se pueden abrir con la tecla izquierda hacia delante y con la tecla derecha hacia atrás.Funcionando en
m

archa,en todas las funciones se visualiza al m
ism

o tiem
po en la parte superior derecha del visor la velocidad que se lleva en

ese m
om

ento.
Todas las funciones (salvo la hora) tienen un inicio/parada autom

ático al funcionar en m
archa,es decir,que la m

edición se inicia
en la prim

era vuelta de la rueda y finaliza a los 4 segundos de la últim
a vuelta.En la tabla de la página adyacente se explica cada

una de las funciones y su significado.

5.0 
Cam

bio de la pila:
Antes de cam

biar la pila hay que anotar los valores actuales de TOT DST,TOT TM
 y las vueltas configuradas,a fin de poder volver

a configurarlos si es necesario tras el cam
bio de la pila.

Atención: 
para que se m

antengan las configuraciones previas y los valores m
em

orizados,el cam
bio de la pila no debe durar

m
ás de 15 segundos.

Apriete hacia la izquierda el cierre roscado del reverso del ordenador con ayuda de una m
oneda.Retire la pila vieja y ponga la

nueva pila de litio de 3V tipo CR 2032 con el polo positivo hacia arriba.Vuelva a cerrar la tapa roscada.

BEDIENINGSHANDLEIDING
Proficiat!
M

et de CICLOM
ASTER

CM
 208 heeft u een uiterst nauw

keurige fietscom
puter aangeschaft.Hij beschikt over de

m
odernste elektronica,is absoluut w

aterdicht en overtuigt door zijn lange levensduur.
Lees deze bedieningshandleiding goed door.

Verpakkingsinhoud (zie afbeelding 1):
1.CICLOM

ASTER
CM

 208
2.Stuurm

ontuur m
et w

ielsensor
3.Spaakm

agneet
4.Kabelbinder (geen afb.)
5.Rubberen onderligstroken (geen afb.)
6.Batterij (geen afb.)
7.Batterijdeksel (geen afb.)

1.0 
M

ontage:
Stuurm

ontuur zodanig op de gew
enste plaats op het stuur m

onteren,dat de pijl op het m
ontuur naar voren w

ijst.
Het stuurm

ontuur kan ook op een reeds bestaand m
ontuur w

orden bevestigd.Hiervoor m
oet het bovendeel van het stuurm

ontuur
van het onderdeel w

orden getrokken (zie afbeelding A).
Voor eenvoudiger aftrekken van het bovendeel de zijkanten van het onderdeel voorzichtig w

at om
hoog drukken (zie afbeelding B).

Aansluitend beide delen 90°
gedraaid w

eer in elkaar steken,totdat de knipsluiting vergrendelt.
Zoek vervolgens een passende O-ring uit en plaats deze aan een kant.Bescherm

folie van de onderkant van het stuurm
ontuur

halen en het stuurm
ontuur op de gew

enste plaats op het stuur (of op de reeds gem
onteerde houder) plaatsen en een beetje

aandrukken.M
et de O-ring (in de passende positie hangen) bevestigen (afbeelding C).

CM
 208 op de houder schuiven,totdat hij duidelijk hoorbaar vastklikt.Om

 hem
 w

eer van de houder te halen,dient u de CM
 208

m
et een lichte druk in de richting van het zadel te trekken (zie afbeelding D).

Sensorkabel spiraalvorm
ig om

 de rechter rem
trekstang en de rechter voorvork naar beneden in de richting van de w

ielnaaf
w

ikkelen.
Sensor m

et behulp van de kabelbinder aan de binnenzijde van de voorvork bevestigen.Kabelbinder pas vaststrekken als de sensor
en de spaakm

agneet goed zijn uitgelijnd.
M

agneet aan een spaak aan de rechterzijde m
onteren (zie afbeelding B).De m

agneet m
oet precies op een van de tw

ee groeven
aan het bovenste resp.onderste uiteinde van de sensor w

ijzen.
De afstand tussen de m

agneet en de sensor m
ag 1 m

m
 tot m

ax.3 m
m

 bedragen.Vervolgens de kabelbinder vasttrekken.
CM

 208 in de richting van de pijl op de houder schuiven,totdat hij vastklikt (zie afbeelding C).Om
 hem

 w
eer van de houder te

halen,dient u hem
 m

et een lichte druk in de richting van het zadel te trekken.

2.0 
Inw

erkingstelling:
Plaatsen van de batterij:
3V-lithium

batterij type CR 2032 m
et de pluspool naar boven plaatsen.Batterijvak m

et behulp van een m
unt sluiten.

De CM
 208 bevindt zich thans in de instelm

odus:op het display verschijnt de tijdaanduiding „0:00“.Als het display geen of andere
w

aarden zou m
oeten laten zien,dient u op de AC-knop (aan de onderkant van de com

puter) te drukken (indien nodig m
eerdere

keren).
Door de linkerknop 5 seconden lang ingedrukt houden,kan de instelm

odus voortijdig w
orden verlaten.Om

 w
eer in de instelm

odus
te kom

en,dient u in de m
odus snelheid/tijd de linkerknop opnieuw

 5 seconden lang ingedrukt te houden (bijv.om
 reeds

opgeslagen w
aarden te w

ijzigen).
Als in de instelm

odus de rechterknop kort w
ordt ingedrukt,w

ordt het op dat m
om

ent knipperende cijfer m
et 1 verhoogd.Als de

knop ingedrukt blijft,w
ordt de w

aarde versneld verhoogd.

2.1 
Instellen van de tijd:

Door het indrukken van de rechterknop w
ordt de uurw

aarde verhoogd.M
et de linkerknop w

ordt de juiste w
aarde opgeslagen.

Tegelijkertijd w
ordt dan overgeschakeld naar de m

inutenw
aarde.Deze w

aarde w
ordt eveneens door het indrukken van de

rechterknop verhoogd.Om
 de ingestelde tijd op te slaan,dient u op de linkerknop te drukken (AM

/PM
-w

eergave kan,indien
gew

enst,later geselecteerd w
orden - zie paragraaf 2.4.De CM

 208 rekent de tijd dan autom
atisch om

).In het display verschijnt
vervolgens rechtsonder het getal „2085“.

2.2 
Instellen van de w

ielom
trekken

(W
aardebereik:0000 t/m

 2999 m
m

):
w

ielom
trek uit de tabel halen of zelf m

eten.

W
ielform

aat versus
26 x 1.25

26 x 1.75
26 x 2.0

700 x 20C
700 x 25C

700 x 25C
650 x 20C

w
ielom

trek (m
m

)
1980

2040
2074

2074
2135

2170
1945

M
eten van de w

ielom
trek:

M
aak een m

arkering op de voorband en op de grond (bijv.m
et krijt).Laat het w

iel vanaf de grondm
arkering precies één rondgang

m
aken en m

arkeer vervolgens de bereikte plek op de grond (zie afbeelding 5).M
eet vervolgens de exacte w

ielom
trek tussen de

beide m
arkeringen op de grond (in m

m
) en stel deze als volgt in:

W
ielom

trek:
In het display verschijnt de basisinstelling „2085“ (m

m
).Het in te stellen (knipperende) cijfer kan m

et de rechterknop w
orden

veranderd.Door het indrukken van de linkerknop w
ordt dit cijfer opgeslagen,w

aarna w
ordt overgeschakeld naar het volgende

cijfer.Als alle 4 cijfers zijn opgeslagen,verschijnt er linksboven in het display de w
eergave „2“ en het getal „2010“ (2e

w
ielom

trek).

2.3 
Instelling jaarkilom

eters
(w

aardebereik 00000 t/m
 99999 kilom

eters resp.m
ijlen):

In het display staat de basisinstelling „00000“ (standaardw
aarde:kilom

eters.De m
aateenheid m

ijlen kan later - zie paragraaf 2.5
- w

orden geselecteerd).
Het in te stellen (knipperende) cijfer kan m

et de rechterknop w
orden veranderd.Door de linkerknop in te drukken w

ordt dit cijfer
opgeslagen,w

aarna het volgende cijfer w
ordt geselecteerd.

Als alle 5 cijfers zijn opgeslagen,verschijnt linksboven in het display de w
eergave „2“ en beneden „00000“.Vervolgens kunnen de

jaarkilom
eters voor fiets 2 w

orden ingesteld.De instelling gaat net als bij fiets 1.
In het display verschijnt vervolgens de w

eergave „24:“.

2.4 
Kiezen tussen 24- of 12-uursw

eergave:
Door de rechterknop in te drukken,kan er tussen een 12- en een 24-uursw

eergave w
orden gekozen.Door de linkerknop in te

drukken w
ordt de instelling opgeslagen.

In het display verschijnt vervolgens de w
eergave „km

/h“ (m
aateenheid).

2.5 
Instellen van de m

aateenheid (kilom
eters of m

ijlen):
Door de rechterknop in te drukken,kan er tussen m

/h en km
/h w

orden gekozen.M
et de linkerknop w

ordt de gew
enste w

aarde
opgeslagen.

3.0 
Algem

een:
Als de CM

 208 langer dan 5 m
inuten geen w

ielim
puls krijgt of als er binnen die tijd geen knop w

ordt ingedrukt,
schakelt het

display in de stand-by-m
odus en geeft alleen nog de tijd w

eer.Door een knop in te drukken of door de ontvangst van een
w

ielim
puls schakelt de CM

 208 autom
atisch w

eer in.

3.1 
Instelling van de dagkilom

eters
Als in de m

odus DST de linkerknop 5 seconden lang w
ordt ingedrukt,knippert het eerste cijfer,w

aarna de dagkilom
eters kunnen

w
orden ingesteld (belangrijk bij bijv.invoer van een vast kilom

eteraantal).Voor instelling zie 4.1 (DST).Als voor een fiets de
dagkilom

eters w
erden ingesteld,verschijnt er na het 5 seconden ingedrukt houden van de rechterknop (in de m

odus DST),m
aar

alleen de daadw
erkelijk gereden dagkilom

eters (hierbij verschijnt linksboven in het display het kengetal van de betreffende fiets).

4.0 
Functies:

De afzonderlijke functies kunnen m
et de linkerknop voorw

aarts en m
et de rechterknop achterw

aarts na elkaar w
orden

opgeroepen.Tijdens het rijden w
ordt bij alle functies tevens rechtsboven in het display de huidige snelheid w

eergegeven.
Alle functies (m

et uitzondering van de tijd) hebben een autom
atische start/stop tijdens het rijden,d.w.z.de m

eting start bij de
eerste w

ielom
w

enteling en eindigt 4 seconden na de laatste w
ielom

w
enteling.In de tabel aan de om

m
ezijde w

orden de
afzonderlijke functies en hun betekenis uitgelegd.

5.0 
Vervangen van de batterij:

Voor het vervangen van de oude batterij m
oeten de actuele w

aarden van TOT DST,TOT TM
 en de ingestelde w

ielom
trekken

w
orden genoteerd,zodat deze bij een m

ogelijke storing tijdens de batterijverw
isseling opnieuw

 ingesteld kunnen w
orden.

Let op: 
om

 de voorinstellingen en de opgeslagen w
aarden te behouden,m

ag het verw
isselen van de batterijen m

axim
aal

15 seconden duren.
De schroef op de achterzijde van de com

puter m
et behulp van een m

unt naar links opendraaien.Oude batterij verw
ijderen en

nieuw
e 3V-lithium

batterij type CR 2032 m
et de pluspool naar boven plaatsen.Schroef w

eer vastdraaien.

ISTRUZIONI D’USO
Congratulazioni per aver scelto un ciclo com

puter elettronico di altissim
a qualità.

Il CICLOM
ASTER CM

 208 dispone di un m
oderno circuito elettrico,é assolutam

ente im
perm

eabile e ha una lunga
durata di vita.

Accessori (fig.1)
1.CICLOM

ASTER CM
 208

2.Supporto al m
anubrio

3.M
agnete per i raggi del cerchione

4.Fascette
5.Anelle/Rondelle 
6.Batteria (non m

ostrata)
7.Tappo della batteria (non m

ostrato)

1.0 
M

ontaggio 
Il supporto del m

anubrio può anche essere fissato su un avancorpo.A tal fine,la parte superiore del supporto del m
anubrio deve

essere staccata dalla parte inferiore (vedi Figura A).
Per sfilare facilm

ente la parte superiore,esercitare con attenzione una leggera pressione verso l’alto sui lati della parte inferiore
(vedi Figura B).
Riunite poi le due parti ruotate di 90°,finché la chiusura non scatta in posizione.
Scegliete l’anello torico adatto ed agganciarlo su un lato.Togliete la lam

ina protettiva sulla parte inferiore del supporto del
m

anubrio e posizionate quest’ultim
o nel punto desiderato sul m

anubrio (o sull’avancorpo),prem
endo leggerm

ente.Fissate con
l’anello torico (agganciare nella posizione giusta) (Figura C).
Spingete il CM

 208 sul supporto,finché non scatta in posizione em
ettendo un suono chiaram

ente percepibile.Per toglierlo
nuovam

ente,sfilate il CM
 208 con una leggera pressione in direzione del sellino (vedi Figura D).

Poi arrotolate il cavo sensore intorno al filo del freno anteriore e alla forcella destra.(fig.2)
Usate le fascette di plastica per far aderire il filo alla forcella e posizionate il sensore all’interno (fig.3).
Posizionate il m

agnete su un raggio verso la parte destra della ruota anteriore (fig.4).Il m
agnete deve passare direttam

ente fra
le scanalature del sensore.La distanza fra il m

agnete e il sensore deve essere fra 1 e 3 m
m

.Quando avete allineato il tutto,
potete stringere il m

agnete,il sensore e il filo alla forcella.

2.0  
Preparazione

Installazione della batteria:
Inserite una nuova batteria 3V-Lithium

 CR3032 con il polo positivo (+
) rivolto in alto.

Chiudete il tappo con una m
oneta.Sul

display dovrebbe apparire „l’orologio 0.00“.Se non appare nulla o appaiono scritte irregolari,prem
ete il tasto AC sul retro del

com
puter (se necessario più volte).Per lasciare la funzione di regolam

ento prem
ete il tasto sinistro per 5 secondi.Per ritornare alla

funzione di regolam
ento prem

ete di nuovo il tasto sinistro nella funzione velocità/orologio per 5 secondi (p.es.per cam
biare dati

già m
em

orizzati).Se prem
ete il tasto destro brevem

ente nella funzione di program
m

azione,la cifra lam
peggiante avanza di un

num
ero.Se lo prem

ete continuam
ente,le cifre avanzano rapidam

ente.

2.1  
Program

m
azione dell’orologio

Prem
endo il tasto destro si avanza di un’ora per volta,con il tasto sinistro si può m

em
orizzare l’ora.Allo stesso m

om
ento si cam

bia
alla program

m
azione dei m

inuti che avanzano se prem
ete il tasto destro.Prem

ete il tasto sinistro per m
em

orizzare l’ora scelta
(volendo potete scegliere più tardi il regolam

ento AM
/PM

 ,v.2.4.Il CM
 208 cam

bierà l’ora autom
aticam

ente).Nel display appare
adesso „1“ e a destra in basso „2085“.

2.2   Program
m

azione della circonferenza della ruota
(0000 - 2999 m

m
.)

Program
m

ate la m
isura della ruota m

isurando la circonferenza.

M
isura della ruota

26 x 1,25
26 x 1,75

26 x 2,0
700 x 200

700 x 250
700 x 30

650 x 200
Circonferenza (m

m
.)

1980
2040

2074
2074

2135
2170

1945

M
isurazione della circonferenza:

Fate un segno sulla ruota anteriore della bicicletta e sul pavim
ento,p.es.con gesso.Fate procedere in linea retta la bicicletta

fintanto che la ruota non ha percorso un giro esatto,poi fate un altro segno sul pavim
ento (Fig.5).M

isurate allora la distanza
percorsa in m

illim
etri.

Circonferenza
Il display dovrebbe m

ostrare „2085“ (m
m

).Usate il tasto destro per cam
biare la cifra lam

peggiante e il tasto sinistro per
m

em
orizzare la cifra e selezionare la prossim

a cifra.

2.3  
Program

m
azione dei kilom

etri totali anno
(00000 - 99999 Km

 o m
iglia)

Il display dovrebbe m
ostrare „00000“ (il com

puter é program
m

ato per i kilom
etri; per selezionare le m

iglia vedi la sezione 2.5)
La prim

a cifra dovrebbe lam
peggiare.Per cam

biare questo num
ero prem

ete il tasto destro.
Per m

em
orizzare il num

ero e
selezionare la prossim

a cifra,prem
ete il tasto sinistro.Il display m

ostra adesso „24“.

2.4  
Scelta fra l’indicazione di 24- oppure 12-ore

Prem
endo il tasto destro,potete scegliere fra l’indicazione in 24 oppure in 12 ore.Per m

em
orizzare l’indicazione prem

ete il tasto
sinistro.Il display m

ostrerà ora „Km
/h“(unità di m

isura).

2.5  
Program

m
azione dell’unità di m

isura (kilom
etri o m

iglia)
Prem

ete il tasto destro per cam
biare da kilom

etri a m
iglia e viceverso.

Selezionate l’unità di m
isura con il tasto sinistro.

Per
m

em
orizzare prem

ete i tasto sinistro.

3.0  
Inform

azioni generali
Se  Vostro CM

 208 non riceve alcun im
pulso per più di 5 m

inuti,
e nessun tasto viene toccato in questo periodo,il display

„risparm
ia energia“ e m

antiene visibile solo l’orologio.Se la ruota torna in m
ovim

ento,o un tasto viene prem
uto,il CM

 208
riprende le funzioni norm

ali.

3.1  
Program

m
azione dei kilom

etri per giorno
Prem

endo il tasto sinistro per 5 secondi nella funzione „DST“ potete pre-selezionare i kilom
etri per giorno (im

portante se volete
p.es.program

m
are un kilom

etro fisso di partenza.Program
m

azione vedi 4.1.DST).La prim
a cifra lam

peggerà e potete far
avanzare il num

ero prem
endo il tasto destro e selezionarlo con il tasto sinistro.Se sono stati program

m
ati i kilom

etri per giorno,
dovete prem

ere il tasto destro per più di 5 secondi (nella funione DST),per vedere la som
m

a di kilom
etri realm

ente fatti.

4.0  
Funzioni

Cam
m

inando il display m
ostra in atto a destra in tutte le funzioni anche la velocità m

om
entanea.

Le funzioni possono essere
cam

biate con il tasto sinistro per scorrere in avanti e con il tasto destro per scorrere all’indietro.Tutte le funzioni (eccetto l’orologio)
partono e si ferm

ano autom
aticam

ente.Il com
puter parte al prim

o im
pulso e si ferm

a 4 secondi dopo l’ultim
o giro della ruota.

Nella seguente tabella,sono spiegate tutte le funzioni e le loro caratteristiche.

5.0 
Cam

bio della batteria
Prim

a di cam
biare la batteria,notatevi la TOT DST e la circonferenza della ruota per poter poi reinserire i valori nuovam

ente.

Attenzione: 
Per conservare le program

m
azioni il cam

bio della batteria può durare solo 15 secondi.
Aprite velocem

ente il tappo in senso antiorario con l’aiuto di una m
oneta.Togliete la vecchia batteria e installate la nuova 3 V-

Lithium
 tipo CR2032 con il polo positivo rivolto verso l’alto.Rim

ettete il tappo.

Per favore non gettate la batteria usata fra la norm
ale spazzatura,m

a portatela al riciclaggio.

M
ODE D’EM

PLOI
Toutes nos félicitations !
En achetant le CICLOM

ASTER
CM

 208,vous vous équipez d'un com
pteur de vélo de la plus haute précision.Il s'agit

d'un m
odèle électronique de pointe,parfaitem

ent étanche et qui vous convaincra par sa longévité.
Veuillez lire attentivem

ent ce m
ode d'em

ploi.

Contenu du kit (cf.illustration 1)
1.CICLOM

ASTER
CM

 208
2.Applique et capteur de roue
3.Aim

ant de rayon
4.Attache-câble (non illustré)
5.Bande de caoutchouc com

m
e support (non illustrée)

6.Pile (non illustrée)
7.Couvercle de pile (non illustré)

1.0 
M

ontage
Le support de cintre peut aussi s’installer sur la potence.Pour cela,il faut séparer la partie supérieure du support de cintre de la
partie inférieure (voir ill.A).
Pour pouvoir détacher facilem

ent la partie supérieure,appuyer légèrem
ent sur les côtés de la partie inférieure en soulevant celle-

ci (voir ill.B).
Assem

bler à nouveau les deux parties en les faisant pivoter de 90°
jusqu’à ce que la ferm

eture à déclic s’enclenche.
Choisir un anneau torique adapté et l’accrocher d’un côté.Retirer le film

 protecteur situé sous le support de cintre,placer le sup-
port de cintre sur le cintre (ou sur la potence) à l’endroit souhaité et appuyer légèrem

ent.Fixer avec le joint torique (à accrocher
dans la position adaptée) (ill.C).
A l'aide de l'attache-câble,installez le capteur sur la partie intérieure de la fourche (cf.illustration 3).Fixez l'attache-câble
lorsque le capteur et l'aim

ant du rayon sont correctem
ent orientés.

Installez l'aim
ant sur un rayon du côté droit de la roue avant (cf.illustration 1).Positionnez le capteur et l'aim

ant de telle
m

anière que le fil indicateur du capteur soit aligné sur le centre de l'aim
ant.L'écart entre l'aim

ant et le capteur doit être
obligatoirem

ent com
pris entre 1 et 3 m

m
.Fixez à présent l'attache-câble.

Introduire le CICLOM
aster sur le support de m

anière à entendre le déclic.Pour le détacher,tirer le CICLOM
ASTER

dans le sens de
la selle en appuyant légèrem

ent (voir ill.D).

2.0 
M

ise en service
Installation de la pile:placez la pile au lithium

 CR 2032 de 3 V avec le pôle positif vers le haut.Ferm
ez le boîtier à l'aide d'une

pièce de m
onnaie.

Le CM
 208 se trouve m

aintenant en m
ode réglage:l'affichage de l'heure «0:00» apparaît sur l'écran.Si l'écran n'affiche rien ou

autre chose que l'heure,pressez le bouton AC (plusieurs fois si nécessaire) sur la partie inférieure du com
pteur.

Vous pouvez déjà quitter le m
ode réglage en appuyant 5 secondes sur la touche gauche.Pour revenir au m

ode réglage,appuyez
de nouveau 5 secondes sur la touche gauche en m

ode vitesse/heure (par exem
ple pour changer des valeurs déjà enregistrées).

Une légère pression de la touche droite en m
ode réglage augm

ente d'une unité le chiffre qui clignote.En cas de pression
prolongée,les unités défilent plus rapidem

ent.

2.1 
Réglage de l'heure

Pressez la touche droite pour faire défiler les heures et sur la touche gauche pour m
ettre en m

ém
oire.Cela perm

et de passer aux
m

inutes.Vous les faites égalem
ent défiler en pressant la touche droite.Pour m

ettre en m
ém

oire l'heure sélectionnée,appuyez sur
la touche gauche (l'affichage AM

/FM
 peut être sélectionné ultérieurem

ent,si vous le souhaitez - cf.point 2.4.; le CM
 208 convertit

alors autom
atiquem

ent l'heure).
L'écran affiche m

aintenant le nom
bre «2085» en bas à droite.

2.2 
Réglage de la circonférence de roue

(Plage de valeurs:0000 à 2999 m
m

)
Reprenez la valeur correspondante du tableau ou m

esurez vous-m
êm

e la circonférence.

Taille des pneus
26 x 1,25

26 x 1,75
26 x 2,0

700 x 200
700 x 250

700 x 30
650 x 200

Circonférence des roues (en m
m

)
1980

2040
2074

2074
2135

2170
1945

M
esure de la circonférence des roues

Faites une m
arque sur le pneu avant et sur le sol (à la craie,par exem

ple).Avancez exactem
ent d'un tour de roue et m

arquez
l'endroit sur le sol (cf.illustration 5).
M

esurez (en m
m

) la distance exacte entre les deux m
arques et enregistrez le résultat au m

oyen de la m
éthode suivante.

Circonférence des roues du vélo 1
L'écran affiche «2085» (en m

m
) par défaut.Vous pouvez m

odifier le chiffre clignotant à l'aide de la touche droite.En appuyant sur
la touche gauche,vous m

ettez ce chiffre en m
ém

oire et passez au suivant.
Lorsque les 4 chiffres sont enregistrés,le chiffre «2» et le nom

bre «2010» (circonférence par défaut des roues du vélo 2)
apparaissent sur l'écran.

2.3 
Réglage des kilom

ètres annuels
(Plage de valeurs:00000 à 99999 kilom

ètres ou m
iles)

L'écran affiche «00000» par défaut (la valeur standard est le kilom
ètre,m

ais l'unité de m
esure "m

ile" peut ultérieurem
ent être

sélectionnée - cf.point 2.5.).
Vous pouvez m

odifier le chiffre clignotant à l'aide de la touche droite.En appuyant sur la touche gauche,vous m
ettez ce chiffre en

m
ém

oire et passez au suivant.
Lorsque les 5 chiffres sont enregistrés,l'écran affiche le chiffre «2» en haut à gauche et le nom

bre «00000» en bas.Cela signifie
que vous pouvez régler les kilom

ètres annuels pour le vélo 2 en procédant com
m

e pour le vélo 1.
L'écran affiche m

aintenant «24:».

2.4 
Choix entre l'affichage sur 24 heures et sur 12 heures

Vous pouvez choisir entre l'affichage sur 24 heures et sur 12 heures en appuyant sur la touche droite.Vous m
ettez le réglage en

m
ém

oire en pressant la touche gauche.
L'écran affiche m

aintenant «km
/h» (unité de m

esure).

2.5 
Réglage de l'unité de m

esure 
(kilom

ètre ou m
ile)

Vous pouvez choisir entre m
/h et km

/h en appuyant sur la touche droite.Vous m
ettez la valeur choisie en m

ém
oire à l'aide de la

touche gauche.

3.0 
Généralités

Si le CM
 208 ne reçoit aucun signal de la roue et si aucune touche n'est actionnée pendant plus de 5 m

inutes,l'écran se m
et sur

le m
ode d'économ

ie de pile et n'affiche plus que l'heure.Le CM
 208 se rem

et autom
atiquem

ent en service en cas de pression
d'une touche ou de réception d'un signal d'entrée.

3.1 
Réglage de la distance parcourue

M
aintenez la touche gauche enfoncée pendant 5 secondes en m

ode DST,le prem
ier chiffre clignotera et vous pourrez régler la

distance parcourue (im
portant,par exem

ple,pour entrer un kilom
étrage fixe de départ,cf.4.1.DST).

Si,lorsque vous avez réglé la distance parcourue pour un vélo,vous m
aintenez la touche droite enfoncée pendant 5 secondes en

m
ode DST,l'écran la distance effectivem

ent parcourue.

4.0 
Fonctions

Pour faire défiler vers l'avant et vers l'arrière les différentes fonctions,appuyez respectivem
ent sur la touche gauche et la touche

droite.Pendant que vous roulez,quelle que soit la fonction sélectionnée,l'écran affiche égalem
ent la vitesse instantanée en haut à

droite.
Toutes les fonctions (à l'exception de l'heure) ont un Start/Stop autom

atique pendant que vous roulez,c'est-à-dire que la m
esure

com
m

ence au dém
arrage et se term

ine 4 secondes après l'arrêt du vélo.
Le tableau au verso présente les différentes fonctions et leur signification.

5.0 
Rem

placem
ent de la pile

Avant un rem
placem

ent de pile,nous vous conseillons de noter les valeurs de TOT DST,TOT DM
 et les circonférences de roues

enregistrées afin que,le cas échéant,la réinitialisation soit sim
plifiée.

Attention! 
Pour conserver les réglages et les valeurs enregistrées,vous devez rem

placer la pile en 15 secondes m
axim

um
.

Au dos du com
pteur,tournez le couvercle du boîtier de la pile vers la gauche à l'aide d'une pièce de m

onnaie.Enlevez l'ancienne
pile et installez une nouvelle pile au lithium

 CR 2032 de 3 V avec le pôle positif vers le haut.Replacez ensuite le couvercle du
boîtier de la pile.Ne jetez pas jeter la pile usagée avec les ordures m

énagères,m
ais envoyez-la plutôt au recyclage.

Veuillez ne pas jeter la pile usagée à la poubelle,m
ais affectez-la plutôt au recyclage.

OPERATING INSTRUCTIONS:
Congratulations on your purchase of a CICLOM

ASTER
bicycle com

puter,the finest in the w
orld.The CM

 208 features
m

odern electrical circuitry and is w
ater-proof.

If properly treated,you w
ill have m

any years of enjoym
ent w

ith this
com

puter.

Accessories (fig.1)
1.CICLOM

ASTER
CM

 208
2.Handlebar bracket w

/w
heel sensor

3.Spoke m
agnet

4.Cable ties (not show
n)

5.O-Rings (not show
n)

6.Battery (not show
n)

7.Battery cap (not show
n)

1.0 
M

ounting
The handlebar m

ounting can be installed on a stem
.To do this the top section of the handlebar m

ounting m
ust be rem

oved from
the bottom

 section (see Figure A).
To m

ake it easier to rem
ove the top section carefully push the sides of the bottom

 section upw
ards slightly (see Figure B).

Then turn both parts through 90°
and assem

ble them
 again until the snap-on m

ounting engages.
Find the required O ring and attach it to one side.Rem

ove the backing foil from
 the underside of the handlebar m

ounting,place
the handlebar m

ounting in the required position on the handlebar (or on the stem
) and press it dow

n slightly.Secure it w
ith the O

ring (attach it in the appropriate position) (Figure C).
Using the cable ties,loosely attach the w

heel sensor to the inside of the fork blade (fig.3).
Fasten the spoke m

agnet to a spoke on the right side of the front w
heel (fig.4).The m

agnet m
ust pass directly betw

een both
grooves on the sensor.The distance betw

een m
agnet and sensor m

ust be betw
een 1 m

m
 and 3 m

m
.Tighten the cable ties.

Slide the CICLOM
aster on to the m

ounting until it audibly engages.To rem
ove it again,pull the CICLOM

ASTER
w

ith gentle
pressure tow

ards the saddle (see Figure D).

2.0 
Preparation 

Installation of battery:
Use a coin to open battery cap and install the new

 3 V-Lithium
 CR 3032 battery into com

partm
ent w

ith the (+
) pole facing up.

Close battery cap,being sure not to overtighten.The display should show
 „0.00“.If no display appears,or display appears

irregular,press the „AC“ reset button on the back of the com
puter.To return to the set-up m

ode at any tim
e,press the left button

for 5 seconds.Use this feature to change any settings w
hen needed.After changes are m

ade,hold the left button for 5 seconds to
return to operating m

ode.

2.1 
Setting the clock

Pushing the right button advances the hour digits one at a tim
e.(Holding right button for over 2 seconds w

ill rapidly advance hour
digits).Push the left button to set the hour digits.Use the right button to advance m

inute digits and set this num
ber by pushing the

left button.The display should now
 show

 „2085“.

2.2 
Setting the w

heel circum
ference:

(Range:0000-2999 m
m

)
You can set the w

heel size by using the chart,or m
easure the circum

ference yourself.

W
heel size:

26 x 1.25
26 x 1.75

26 x 2.0
700 x 20C

700 x 25C
700 x 38

650 x 20C
Circum

ference (m
m

):
1980

2040
2074

2074
2135

2170
1945

M
easuring the circum

ference:
Put corresponding m

arks on the front tire of the bicycle and on the floor.In a straight line,roll the w
heel forw

ard exactly one
revolution and m

ark this spot on the floor.Using m
illim

eters,m
easure the distance covered (fig.5).

Setting circum
ference : 

The display should show
 „2085“.Use the right button to change the blinking digit and the left button to set each digit.(Holding

right button for over 2 seconds w
ill rapidly advance digits).

W
hen set,you w

ill see below
 „TOT DST“ show

ing „00000“ odom
eter.

2.3 
Setting total distance

(Range :00000 - 99999 km
 or m

iles)
The display should read „00000“ (the com

puter is set for kilom
eters,but you can select m

iles later - see section 2.5).
The first digit should be blinking.To change this num

ber,push the right button.To set a num
ber press the left button.Follow

 this
procedure until the desired odom

eter reading is set.W
hen the odom

eter is set,the display w
ill show

 „24:“.

2.4 
Choosing 24- or 12-hour form

at
Pushing the right button you can select betw

een 24- or 12-hour form
at.W

hen you have m
ade your selection,push the left button.

The display w
ill show

 „km
/h“.

2.5 
Choosing m

iles or kilom
eters

Push the right button to change betw
een kilom

eters (km
/h) and m

iles (m
/h).Select your unit of m

easure and push the left button.

3.0 
General inform

ation
W

hen your CM
 208 receives no w

heel im
pulses for longer than 5 m

inutes,and no buttons are pushed during this tim
e,the display

changes to an „energy save“ m
ode.During this m

ode,only the tim
e is displayed.If the w

heel turns or a button is pushed,the
com

puter w
ill resum

e norm
al functions.

3.1 
Setting the trip distance

By pushing the left button for 5 seconds w
hile in the distance m

ode,
you can pre-set the distance for a a daily ride.The first digit

w
ill blink and you can advance this num

ber by pushing the right button up,or set it by pushing the left button.If you have pre-set
a distance,pushing the right button 5 seconds w

ill show
 you the actual distance ridden.If you have not pre-set a ride distance,

pushing the right button for 5 seconds w
ill display total distance.

4.0 
Functions

The functions can be changed w
ith the left button to m

ove forw
ard and the right button to go backw

ards.All of the functions
(except clock) start and stop autom

atically.The com
puter starts w

ith the first rotation of the w
heel,and stops 4 seconds after the

last rotation.In the follow
ing table,all of the functions and their m

eanings are explained.

5.0 
Changing the battery

Before changing the battery,m
ake a note of your TOT DST and circum

ference values.If there is a problem
 w

ith the battery
replacem

ent,you can input these values later.

Attention: 
The com

puter w
ill only save stored values for 15 seconds w

ithout a battery.
Rem

ove the battery by turning the battery cap counterclockw
ise.Use a flathead screw

driver or coin to do this.Rem
ove old battery

and install a new
 3 V-Lithium

 battery type CR-2032 w
ith the (+

) side up (facing outw
ard).Replace the battery cap.

Please do not throw
 aw

ay battery in your norm
al garbage.
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Funktion (Display-Sym
bol)

Bedeutung
W

ertebereich
Löschen

Km
/h bzw

.m
/h

M
om

entangeschw
indigkeit

0.0 - 120.0 km
/h bzw.

entfällt
0.0 - 74.0 m

/h

Uhrzeit
0:00 - 23:59 bzw.

durch Neueinstellen
0:00 - 12:59 (AM

/PM
)

(siehe Unterfunktion)

Besonderheiten:
Bei 12-Std.Anzeige:blinkender Doppelpunkt:AM

 fixer Doppelpunkt:PM
Unterfunktion:
Durch 5 Sek.langes Drücken der  linken Taste kom

m
t m

an in den Einstellm
odus.

(Durch erneutes 5 Sek.langes Drücken der linken Taste kann der Einstellm
odus vorzeitig 

verlassen w
erden.Siehe 2.0)

TM
Tagesfahrzeit

0:00:00 - 9:59:50 bzw.
beide Tasten 5 Sek.drücken*

10:00  - 99:59

Besonderheiten:
Bei einer Fahrzeit von m

ehr als 10 Stunden w
erden die Sekunden nicht m

ehr angezeigt

AVS
Durchschnitts-

0.0 - 99.9 km
/h bzw.

beide Tasten 5 Sek.drücken*
geschw

indigkeit
0.0 - 99.9  m

/h

DST
Tageskilom

eter 
0.00 - 999.99 km

/m
ile

beide Tasten 5 Sek.drücken* 
(bzw.M

eilen)

Unterfunktion:
Durch 5 Sek.langes Drücken der linken Taste können die Tageskilom

eter (auf 10m
 genau) 

eingestellt w
erden (dabei bleiben die tatsächlich gefahrenen Kilom

eter erhalten):die 
Anzeige blinkt.Die einzustellende Ziffer kann m

it der rechten Taste verändert w
erden.

M
it der linken Taste w

ird sie gespeichert und die nächste Ziffer ausgew
ählt .

Achtung:W
enn der DST-W

ert durch Einstellung verändert w
urde,erscheinen bei Aufruf der 

Unterfunktion die tatsächlich gefahrenen Kilom
eter.

TOT DST
Jahreskilom

eter 
0 - 99 999 km

/m
ile

durch Batterieentnahm
e,

(bzw.M
eilen)

Neueinstellen oder Drücken 
des AC-Knopfes

Unterfunktion:
Nach ca.5 Sek.springt die Anzeige autom

atisch auf die Ursprungsanzeige zurück.

Beseitigung:

-
AC-Knopf auf der Unterseite des Gerätes ein- oder m

ehrm
als drücken

-
Batterie auf korrekten Sitz überprüfen bzw.Batterie erneuern
Achtung:Drücken des AC-Knopfes löscht den kom

pletten Speicher 
(alle W

erte und Einstellungen)

-
Sender auf korrekte M

ontage prüfen (Ausrichtung siehe 1.0)
-

überprüfen,ob Speichenm
agnet richtig an der Speiche m

ontiert ist 
(direkt gegenüber dem

 M
arkierungspunkt des Senders m

it m
ax.

3 m
m

 Abstand)
-

Senderbatterie prüfen
-

Com
puter ganz auf Halter schieben,bis er einrastet

-
eingestellten Radum

fang überprüfen (siehe 2.2)

-
eingestellten Radum

fang überprüfen (siehe 2.2)
-

M
aßeinheit überprüfen (siehe 2.5)

- AC-Knopf drücken
Achtung:Drücken des AC-Knopfes löscht den kom

pletten Speicher 
(alle W

erte und Einstellungen)

7.0 
Garantie:

W
ir leisten auf den CICLOM

ASTER CM
 208 eine Garantie von 36 M

onaten.Die Garantie beschränkt sich auf M
aterial- und Verar-

beitungsfehler.
Ausgenom

m
en von der Garantie sind die Batterien.

Die Garantie ist nur gültig,w
enn

- der Com
puter vorschriftsm

äßig und sorgfältig behandelt w
urde

- der Com
puter m

it dem
 Kaufbeleg (Datum

) und allen Zubehörteilen
an Ihren Fachhändler oder ausreichend frankiert an:

CICLO SPORT SERVICE
K.W

.Hochschorner Gm
bH

Konrad- Zuse- Bogen 8
D - 82152 Krailling
Telefon:

+ 49 (0) 180 / 500 47 43 (Euro 0,12 /m
in)

Telefax: 
+ 49 89 / 714 07 83

E-M
ail:

ciclo-service@
ciclosport.de

eingesandt w
ird.

Bitte lesen Sie vor Einsendung des Gerätes nochm
als sorgfältig die Bedienungsanleitung durch und überprüfen Sie die Batterie.

Bei berechtigten Garantieansprüchen w
ird ein Austauschgerät oder das reparierte Gerät kostenlos zurückgesandt.

7.1 
Reparatur:

W
ird das Gerät zur Reparatur eingesandt oder w

ird ein Garantieanspruch nicht anerkannt,erfolgt eine Reparatur bis Euro 15,-
autom

atisch.Bei höheren Reparaturkosten w
erden Sie zuerst benachrichtigt.Die Rücksendung des reparierten Gerätes erfolgt per

Nachnahm
e.

Fehler:

Fehlerhafte oder keine Anzeige im
 Display

Keine Reaktion der Drucktasten

M
om

entangeschw
indigkeit 

w
ird nicht angezeigt

Geschw
indigkeit zu hoch 

bzw.zu niedrig

6.0
Störungsbeseitigung:

4.1
Tabelle der Funktionen:

* Bei 5 Sekunden langem
 gleichzeitigem

 Drücken beider Tasten (außer im
 Einstellm

odus)  w
erden die Anzeigen DST,TM

,AVS des
Rades gelöscht.Es w

ird em
pfohlen,die Tagesw

erte des jew
eiligen Rades erst direkt vor Antritt einer neuen Fahrt m

it diesem
 Rad

zu löschen,um
 die Vergleichsw

erte zu behalten.

linke
Taste

rechte
Taste ➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

Funzioni
Significato

Cam
po

Cancellare

Km
/h bzw

.m
/h

velocità
0.0 - 120.0 km

/h 
bicicletta ferm

a
0.0 - 74.0 m

/h

ora
0:00 - 23:59 

im
postare nuova ora

0:00 - 12:59 (AM
/PM

)

Speciale
quando si usa il display di 12 ore:doppio punto lam

peggiante é AM
 doppio punto 

costante é PM
Sotto funzione
Prem

endo il tasto sinistro per 5 secondi,potete rim
postare l'orologio.

Prem
endo il tasto 

sinistro per altri 5 secondi,si ritorna alle funzioni norm
ali.

TM
tem

po trascorso
0:00:00 - 9:59:50  

prem
ere i 2 tasti

giornaliero
10:00  - 99:59

per 5 secondi*

Speciale
con un tem

po superiore a 10 ore,i secondi non appaiono

AVS
velocità m

edia
0.0 - 99.9 km

/h bzw.
prem

ere i 2 tasti
0.0 - 99.9  m

/h
per 5 secondi*

DST
distanza giornaliera 

0.00 - 999.99 km
/m

ile
prem

ere i 2 tasti 
per 5 secondi*

Sotto funzione
Prem

endo il tasto sinistro per 5 secondi,si preseleziona la distanza giornaliera ai più 
vicini 10 m

etri.
Quando la prim

a cifra lam
peggia,potete avanzare prem

endo il tasto destro 
oppure fissarlo con il tasto sinistro.
Attenzione:

se avete pre-selezionato la distanza da percorrere.Invece,prem
endo il 

tasto destro per 5 secondi,si visualizzerà l'attuale distanza che avete percorso,non 
includendo quella che é stata preselezionata.

TOT DST
distanza totale

0 - 99 999 km
/m

ile
installare una nuova
batteria o prem

ere AC

Sotto funzione
Dopo 5 secondi,il display ritorna autom

aticam
ente alla funzione norm

ale.

Correzione

- Prem
ere AC sul retro del com

puter
- Controllate che la batteria sia installata correttam

ente 
- Cam

biate la batteria
Attenzione:
Prem

endo AC si annullano tutti i dati nel com
puter

- Controllate la posizione del trasm
ettitore e del m

agnete (parte 1.0)
- Controllate che il com

puter sia sistem
ato correttam

ente sul supporto
- Controllate la circonferenza della ruota (parte 2.2)

- Controllate la circonferenza della ruota (parte 2.2)
- Controllate se state usando m

iglia o kilom
etri (parte 2.5)

- Prem
ere il tasto AC

Attenzione:
prem

endo AC si annullano tutti i dati nel com
puter

7.0 
Garanzia:

Noi offriam
o una garanzia di 36 m

esi sul CICLOM
ASTER CM

 208 per i difetti di m
ateriali e di fabbricazione.

La garanzia non copre la batteria.
La garanzia é valida solo se il com

puter é stato trattato con cura e secondo le istruzioni.
Il com

puter,con la ricevuta della data d'acquisto e tutti gli accessori,deve essere spedito per posta a:

CICLO SPORT SERVICE
K.W

.Hochschorner Gm
bH

Konrad-Zuse-Bogen 8
D-82152 Krailling
Tel.:

+49 (0) 180 / 500 47 43 (Euro 0,12 /m
in)

Fax: 
+49 (0) 89 / 714 07 83

E-M
ail:

ciclo-service@
ciclosport.de

Prim
a di spedire il Vostro com

puter,rileggete attentam
ente le istruzioni.

Se il Vostro reclam
o viene accettato,il com

puter Vi sarà restituito senza alcuna spesa.

Errore

Il display non funziona

Il com
puter non risponde quando i tasti 

vengono prem
uti

La velocità non com
pare

La velocità é troppo alta o bassa

6.0  Com
e risolvere eventuali problem

i di funzionam
ento

4.1  Tabella delle funzioni

* Prem
endo entram

bi i tasti per 5 secondi,si cancelleranno i valori DST,TM
,AVS per le biciclette,a seconda di quella in uso.

linke
Taste

rechte
Taste ➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

Fonction 
Signification

Gam
m

e de valeurs
Annulation

(sym
bole à l’affichage)

Km
/h ou m

/h
Vitesse instantanée

0.0 à 120.0 km
/h ou

Sans objet
0.0 à 74.0 m

/h

Heure
0:00  à 23:59 ou

Par une réinitialisation
0:00 à 12:59 (AM

/PM
)

(cf.sous-fonction)

Particularités
En cas d’affichage sur 12 heures:deux points clignotants:AM

,deux points fixes:PM
.

Sous-fonction:
pour accéder au m

ode réglage,m
aintenez la touche gauche enfoncée pendant 5 secondes 

(pour quitter le m
ode réglage avant la fin,réappuyez pendant 5 secondes sur la touche 

gauche,cf.2.0.).

TM
Durée de roulage

0:00:00 à 9:59:50 ou
M

aintenez les deux touches en-
10:00 à 99:59

foncées pendant 5 secondes*

Particularités
Pour un parcours de plus de 10 heures,les secondes ne sont plus affichées.

AVS
Vitesse m

oyenne
0.0 à 99.9 km

/h ou
M

aintenez les deux touches en-
0.0 à 99.9  m

/h
foncées pendant 5 secondes*

DST
Distance parcourue en km

0.00 à 999.99 km
/m

ile
M

aintenez les deux touches en- 
(ou en m

iles)
foncées pendant 5 secondes*

Sous-fonction:
M

aintenez la touche gauche enfoncée pendant 5 secondes pour régler la distance parcourue 
à 10 m

 près (dans ce cas,la distance effectivem
ent parcourue est conservée):l’affichage 

clignote.Vous pouvez m
odifier les chiffres à l’aide de la touche droite.Pour enregistrer un chiffre 

et passer au suivant,appuyez de nouveau sur la touche gauche.
Attention!
Si vous avez m

odifié la valeur DST par un réglage et si vous utilisez ensuite la sous-fonction
la distance effectivem

ent parcourue

TOT DST
Kilom

ètres annuels
0 à 99 999 km

/m
ile

En enlevant la pile,en
(ou m

iles)
réinitialisant ou en appuyant 
sur le bouton AC

Sous-fonction:
Au bout de 5 secondes environ,le CM

 208  revient autom
atiquem

ent à l’affichage initial.

Résolution

- Pressez le bouton AC sur la partie inférieure du com
pteur à une ou 

plusieurs reprises
- Vérifiez l’em

placem
ent de la pile ou rem

placez la pile
Attention!En appuyant sur le bouton AC,vous effacez toute la 
m

ém
oire (valeurs et réglages).

- Vérifiez le m
ontage de l’ém

etteur (cf.orientation 1.0.)
- Vérifiez si l’aim

ant est correctem
ent m

onté sur le rayon
(à 3 m

m
 m

axim
um

 de l’ém
etteur,juste en face de la m

arque)
- Contrôlez la pile de l’ém

etteur
- Vérifiez l’installation du com

pteur sur l’applique
- Vérifiez le réglage de la circonférence de la roue (cf.2.2.)

- Vérifiez le réglage de la circonférence de la roue (cf.2.2.)
- Contrôlez l’unité de m

esure (cf.2.5.)
- Appuyez sur le bouton AC

Attention!En appuyant sur le bouton AC,vous effacez toute la 
m

ém
oire (valeurs et réglages).

7.0 
Garantie:

Le CICLOM
ASTER CM

 208 est garanti pendant 36 m
ois.La garantie se lim

ite aux défauts de m
atériaux et aux vices de fabrication.

Les piles ne sont pas couvertes par la garantie.
La garantie n’est valable que si
- le com

pteur a été m
anipulé conform

ém
ent au m

ode d’em
ploi et avec soin;

- le com
pteur,le bon d’achat et tous les accessoires sont envoyés,correctem

ent affranchis,à

CICLO SPORT SERVICE
K.W

.Hochschorner Gm
bH

Konrad- Zuse- Bogen 8
D - 82152 Krailling
Allem

agne
Téléphone:

+49 (0) 180 / 500 47 43 (Euro 0,12 /m
in)

Télécopie: 
+49 (0) 89 / 714 07 83

E-m
ail: 

ciclo-service@
ciclosport.de

Avant d’envoyer le com
pteur,veuillez relire attentivem

ent le m
ode d’em

ploi et vérifier la pile.
En cas de réclam

ation justifiée,un com
pteur de rechange ou votre com

pteur réparé vous sera adressé sans frais.

Problèm
e

Affichage anorm
al ou aucun affichage

Aucune réaction à la pression des touches

Pas d’affichage de la vitesse m
om

entanée

Indication de vitesse incorrecte

6.0.Guide de dépannage

4.1.Tableau des fonctions

* En m
aintenant les deux touches enfoncées pendant 5 secondes (sauf en m

ode réglage),vous supprim
ez l’affichage DST,TM

,
AVS.Il est recom

m
andé de com

m
encer par effacer les valeurs journalières un nouveau parcours,afin de conserver les valeurs de

com
paraison.

touche
gauche

touche
droite ➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

Function
M

eaning 
Range

Delete

Km
/h or m

/h
Speed

0.0 - 120.0 km
/h bzw.

stop riding
0.0 - 74.0 m

/h

Tim
e

0:00 - 23:59 or
set a new

 tim
e

0:00 - 12:59 (AM
/PM

)

Specials:
w

hen using the 12 h display:blinking double point is AM
; constant double point is PM

.
Sub-function:
By pushing the left button for 5 seconds,you can reset the clock.Pushing the left
button another 5 seconds returns you to norm

al function.

TM
daily ride

0:00:00 - 9:59:50 or
push both buttons 5 seconds*

10:00  - 99:59

Specials:
w

ith a ride tim
e over 10 hours,the seconds w

ill no longer show
n

AVS
average speed

0.0 - 99.9 km
/h or

push both buttons 5 seconds*
0.0 - 99.9  m

/h
.

DST
daily ride distance 

0.00 - 999.99 km
/m

ile
push both buttons 5 seconds* 

Sub-function:
By pushing the left button 5 seconds,you pre-set the daily ride distance to the nearest  
10 m

eters.W
hen the first digit is blinking you can advance it by pushing the right button 

or store it by pushing the left button.
Attention:
If you have pre-set a ride distance.
Pushing the right button for 5 seconds w

ill show
 you the actual distance you have ridden.

TOT DST
total distance

0 - 99 999 km
/m

ile
install new

 batters or push AC

Sub-function:
After 5 seconds,the display autom

atically returns to norm
al operating m

ode.

Correction

-
push AC button on the bakc of com

puter
-

check to see if battery is installed properly
-  replace battery

Attention:
Pushing the AC button w

ill erase all of settings in the com
puter

- check to see if sender is m
ounted properly (1.0)

- check the position of the spoke m
agnet (section 1.0)

- check the sensor cable for dam
age

- m
ake sure com

puter is m
ounted in bracket com

pletely
- check circum

ference (section 2.2)

- check circum
ference setting (section 2.2)

- check to see if you are using m
iles or kilom

eters (section 2.5)
- push AC button

Attention:
Pushing AC button w

ill clear all settings in the com
puter

7.0 Guarantee

W
e provide a 36 m

onth guarantee on the CICLOM
ASTER CM

 208 restricted to m
aterials and m

anufacturing defects.There is no
guarantee for the batteries.

The guarantee is only valid if:

- the com
puter is handled carefully and in accordance w

ith the instructions
- the com

puter,w
ith a dated receipt and all accessories,is sent w

ith sufficient postage 
to your local dealer or to:

CICLO SPORT SERVICE
K.W

.Hochschorner Gm
bH

Konrad- Zuse- Bogen 8
D - 82152 Krailling
GERM

ANY
Fone:

+ 49 (0) 180 / 500 47 43 (Euro 0,12 /m
in)

Fax: 
+ 49 (0) 89 / 714 07 83

E-m
ail: 

ciclo-service@
ciclosport.de

Before sending your com
puter for service,please read the instructions again carefully.

If your guarantee claim
 is accepted,a repaired or replacem

ent com
puter w

ill be sent free of charge.

Error

Faulty or no display

Com
puter does not respond

w
hen buttons are pushed

Speed not displayed

Speed to high or to low

6.0 Trouble shooting 

4.1
Table of functions:

*Pushing both buttons for 5 seconds w
ill delete DST,TM

,AVS.

left
bottom

right
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➜

➜

➜

➜

➜

➜
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➜

D
Función

Significado
Gam

a de valores
Borrar

Km
/h o m

/h
Velocidad del m

om
ento

0.0 - 120.0 km
/h ó

no existe
0.0 - 74.0 m

/h

Hora
0:00 - 23:59 ò

volviendo a configurar
0:00 - 12:59 (AM

/PM
)

(véase subfunción)

Peculiaridades:
En el m

odo horario de 12 horas:doble punto interm
itente:AM

 doble punto fijo:PM
Subfunción:
Pulsando durante 5 segundos la tecla izquierda,venim

os al m
odo de configuración 

(Volviendo a pulsar la tecla izquierda durante 5 segundos,podem
os salir anticipadam

ente 
el m

odo de configuración.Ver apartado 2.0)

TM
Tiem

po diario de m
archa

0:00:00 - 9:59:50 ó 
pulse am

bas teclas
10:00  - 99:59

durante 5 segundos*

Peculiaridades:
Con un tiem

po de m
archa de m

ás de 10 horas no se visualizan los segundos

AVS
Velocidad m

edia
0.0 - 99.9 km

/h ó
pulse am

bas teclas
0.0 - 99.9  m

/h
durante 5 segundos*

DST
Kilóm

etros (o m
illas) diarios

0.00 - 999.99 km
/m

illas
pulse am

bas teclas 
durante 5 segundos*

Subfunción:
Pulsando durante 5 segundos la tecla izquierda,se puede configurar el kilom

etraje diario 
(en 10 m

 exactam
ente) conservándose los kilóm

etros realm
ente recorridos:parpadeará 

el indicador.La cifra a configurar se puede m
odificar con la tecla derecha.Con la tecla 

izquierda se m
em

oriza esa cifra y se selecciona la siguiente.
Atención: 
si se ha m

odificado el valor DST m
ediante la configuración,se visualizarán los kilóm

etros 
realm

ente recorridos al abrirse la subfunción.

TOT DST
Kilom

etraje anual (o m
illas)

0 - 99 999 km
/m

illas
al retirar la pila,vuelva a
configurar o pulsar 
el botón AC

Subfunción:
Al cabo de 5 segundos salta autom

áticam
ente el indicativo retornando a la visualización 

de origen.

Solución:

- Pulsar una o varias veces el botón AC del fondo del aparato
- Revisar si asienta correctam

ente la pila o cam
biarla

Atención: al pulsar el botón AC se borra toda la m
em

oria
(todos los valores y configuraciones)

- No se visualiza la velocidad actual
- Revisar si es correcto el m

ontaje de la em
isora 

(para su orientación,ver apartado 1.0)
- Revisar si el im

án está correctam
ente m

ontado en el radio 
(directam

ente enfrente del punto de m
arcación de la em

isora con una 
distancia m

áxim
a de 3 m

m
)

- Revisar la pila de la em
isora

- Deslizar por com
pleto el ordenador sobre el soporte hasta que encastre

- Revisar la vuelta configurada de la bicicleta (ver apartado 2.2)

- Revisar la vuelta configurada de la bicicleta (ver apartado 2.2)
- Revisar unidad de m

edida (ver apartado 2.5)
- Pulsar botón AC

Atención: al pulsar el botón AC,se borrará toda la m
em

oria
(todos los valores y configuraciones)

7.0 Garantía:

Ofrecem
os una garantía de 36 m

eses sobre el CICLOM
ASTER CM

 208.Esta garantía se lim
ita a fallos de m

aterial o de
fabricación.Las pilas se exceptúan de la garantía.La garantía sólo es válida si 

- se ha tratado el ordenador con cuidado y conform
e a las norm

as 
- se envía suficientem

ente franqueado el ordenador con el recibo de com
pra (fecha) y todos los accesorios 

dirigiéndose a:

CICLO SPORT SERVICE
K.W

.Hochschorner Gm
bH

Konrad-Zuse-Bogen 8
D-82152 Krailling
Teléfono:

+49 (0) 180 / 500 47 43 (0,12 euros/m
in)

Telefax:
+49 (0) 89 / 714 07 83

E-M
ail:

ciclo-service@
ciclosport.de

Antes del envío del aparato le rogam
os vuelva a leer con atención las instrucciones de servicio ya revisar la pila.

Si se tiene derecho a la prestación de garantía,se devolverá un aparato de reem
plazo o el m

ism
o aparato ya reparado.

Fallo:

- Visualización errónea o inexistente 
en el visor

-
No hay reacción de las teclas pulsadas

- Velocidad excesiva o m
uy baja

6.0 Solución de averías:

4.1 Tabla de funciones:

* Pulsando durante 5 segundos las dos teclas a la vez (salvo en m
odo de configuración),se borran las visualizaciones DST,TM

,
AVS.Se recom

ienda borrar prim
ero los valores diarios de la correspondiente bicicleta directam

ente antes del inicio de una nueva
m

archa con esta bicicleta,a fin de conservar los valores com
parativos.
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rechte
Taste ➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

E
Funktie (displaysym

bool)
Betekenis

W
aardebereik

W
issen

Km
/h resp.m

/h
Huidige snelheid 

0.0 - 120.0 km
/h resp.

vervalt
0.0 - 74.0 m

/h

tijd 
0:00 - 23:59 resp.

door nieuw
e instelling

0:00 - 12:59 (AM
/PM

)
zie subfunctie)

Bijzonderheden:
Bij 12-uursw

eergave:knipperende dubbele punt:AM
 - niet knipperende dubbele punt:PM

Subfunctie:
Door de linkerknop 5 sec.lang ingedrukt te houden,bereikt m

en de instelm
odus 

(de instelm
odus kan voortijdig w

orden verlaten door de linkerknop opnieuw
 5 sec.lang 

ingedrukt te houden,zie 2.0).

TM
duur dagtocht 

0:00:00 - 9:59:50 resp.
beide knoppen 5 sec.

10:00  - 99:59
ingedrukt houden*

Bijzonderheden:
Bij een rijtijd van m

eer dan 10 uur w
orden de seconden niet m

eer w
eergegeven.

AVS
gem

iddelde snelheid
0.0 - 99.9 km

/h resp.
beide knoppen 5 sec.

0.0 - 99.9  m
/h

ingedrukt houden*

DST
dagkilom

eters (resp.m
ijlen) 

0.00 - 999.99 km
/m

ijlen
beide knoppen 5 sec.
ingedrukt houden*

Subfunctie:
Door de linkerknop 5 sec.lang ingedrukt te houden,kunnen de dagkilom

eters (op 10 m
 

nauw
keurig) w

orden ingesteld (hierbij blijft het daadw
erkelijk gereden aantal kilom

eters 
behouden):de w

eergave knippert.Het in te stellen cijfer kan m
et de rechterknop w

orden 
veranderd.M

et de linkerknop w
ordt het cijfer opgeslagen en w

ordt autom
atisch overgegaan 

naar het volgende cijfer.

TOT DST
jaarkilom

eters
0 - 99 999 km

/m
ijlen

door uitnem
en van de batterij,

(resp.m
ijlen)

opnieuw
 instellen of 

indrukken van de AC-knop

Subfunctie:
Na ca.5 sec.springt de w

eergave autom
atisch terug naar het oorspronkelijke venster.

Verhelpen:

-
AC-knop aan de onderkant van het apparaat één keer of m

eerm
aals indrukken;

- batterij op juiste plaatsing controleren resp.batterij vervangen.
Let op: door indrukken van de AC-knop w

ordt het com
plete geheugen gew

ist
(alle w

aarden en instellingen).

- Huidige snelheid w
ordt niet w

eergegeven;
- controleren of zender correct is gem

onteerd (zie 1.0 voor uitlijning);
- controleren of de spaakm

agneet goed aan de spaak is gem
onteerd

(recht tegenover het m
arkeringspunt van de zender m

et m
ax.3 m

m
 afstand);

- zenderbatterij controleren;
- com

puter goed op het m
ontuur schuiven,totdat hij vastklikt;

- ingestelde w
ielom

trek controleren (zie 2.2).

- Ingestelde w
ielom

trek controleren (zie 2.2);
- m

aateenheid controleren (zie 2.5);
- AC-knop indrukken.

Let op: door indrukken van de AC-knop w
ordt het com

plete geheugen gew
ist

(alle w
aarden en instellingen).

7.0 
Garantie:

W
ij verlenen een garantie van 36 m

aanden op de CICLOM
ASTER CM

 208.De garantie beperkt zich tot m
ateriaal- en

productiefouten.Batterijen vallen niet binnen de garantie.De garantie is uitsluitend van kracht als 

- de com
puter reglem

entair en zorgvuldig behandeld is; 
- de com

puter sam
en m

et de koopbon (datum
) en alle toebehoren 

voldoende gefrankeerd verstuurd w
ordt aan:

CICLO SPORT SERVICE
K.W

.Hochschorner Gm
bH

Konrad-Zuse-Bogen 8
D - 82152 Krailling
Telefoon:

+ 49 (0) 180 / 500 47 43 (Euro 0,12 /m
in)

Telefax: 
+ 49 (0) 89 / 714 07 83

E-M
ail:

ciclo-service@
ciclosport.de

Lees voor het opsturen van het apparaat s.v.p.de bedieningshandleiding nogm
aals goed door en controleer de batterij.

Bij een terechte garantieclaim
 w

ordt het nieuw
e of gerepareerde apparaat kosteloos terugverzonden.

Storingen:

- Onjuiste of geen w
eergave in 

het display

- Geen reactie van de drukknoppen

- Snelheidsw
eergave te hoog resp.

te laag

6.0  
Verhelpen van storingen:

4.1
Functietabel:

* Door beide knoppen 5 seconden lang gelijktijdig ingedrukt te houden (behalve in de instelm
odus) w

orden de w
eergaven DST,

TM
,AVS.Het is raadzaam

 om
 de dagw

aarden van de betreffende fiets pas vlak voor het begin van een nieuw
e tocht m

et deze
fiets te w

issen,zodat de vergelijkingsw
aarde w

ordt behouden.
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